
 
Rámcová dohoda č. OVO1-2013/000634  

na dodávku „Olejov a prevádzkových kvapalín“ 
(ďalej len „Dohoda“) 

 
  

 
uzatvorená podľa ustanovení § 11 a nasl. zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene  
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) a § 409 a nasl. Obchodného 
zákonníka medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 
 

Zmluvné strany 
 

1. Kupujúci: 
   Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky           
Sídlo:  Pribinova 2 
 812 72 Bratislava 
 
V zastúpení:   Ing. Denisa Saková, PhD.  

vedúca služobného úradu MV SR, na základe plnomocenstva č. p. KVSU-   
2012/000692-001 zo dňa 15. mája 2012  

 
IČO:  00 151 866 
Identifikačné číslo pre DPH: SK 2020571520 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
Číslo účtu:   7000180023/8180 
 

(ďalej len „Kupujúci“) 
 
 

a 
 
 

2. Predávajúci: 
  SLOVNAFT, a.s. 
Sídlo:   Vlčie hrdlo 1 
  824 12 Bratislava 
Štatutárni zástupcovia :   JUDr. Oszkár Világi, Gabriel Szabó 
Splnomocnení na podpis Dohody:   Ing. Ľuboš Dinka, Ing. Dušan Lisý  
IČO:   31 322 832 
DIČ:    2020372640 
IČ DPH:   SK2020372640 
Bankové spojenie:   Tatra banka, a.s., Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1 
Číslo účtu:   2626003296/1100 
Tel:   + 421 2 4055 1111 
Fax:   + 421 2 5859 9585 
e-mail:   info@slovnaft.sk 
registrácia:   OR Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: SA, Vložka číslo:426/B 
 

(ďalej len „Predávajúci“) 
 

(ďalej len „Zmluvné strany“) 
 
 
 



 
 
                                        Článok 1  

Úvodné ustanovenia 
 

Zmluvné strany uzatvárajú túto Dohodu v súlade s výsledkom verejnej súťaže, ktorej oznámenie 
o vyhlásení verejného obstarávania bolo uverejnené vo Vestníku verejného obstarávania č.  249/2013 
dňa 19.12.2013 pod značkou 19923-MST (ďalej len „VO“). Kupujúci pri uzatváraní tejto Dohody koná 
ako centrálna obstarávacia organizácia v zmysle ustanovenia § 10 zákona a zároveň  týmto vyhlasuje,  
že je spôsobilý túto Dohodu uzatvoriť v prospech verejných obstarávateľov podľa § 6 ods. 1 písm. a) 
zákona a plniť záväzky v nej obsiahnuté. 

 
 
 

Článok 2 
Predmet Dohody 

 
2.1. Predmetom tejto Dohody je dodávka olejov a prevádzkových kvapalín pre motorové vozidlá pre potreby 

Kupujúceho (ďalej len „Tovar“).  Predávajúci sa zaväzuje dodávať Tovar za podmienok stanovených 
touto Dohodou Kupujúcemu na základe predloženej objednávky a Kupujúci sa zaväzuje Tovar prevziať 
a zaplatiť za Tovar kúpnu cenu.  

 
2.2. Tovar je špecifikovaný v opise predmetu zákazky použitom v súťažných podkladoch vo VO (ďalej len 

„OPZ“) ako aj v ponuke Predávajúceho predloženej do VO (ďalej len „Ponuka“). OPZ tvorí Prílohu č. 1 
tejto Dohody a Ponuka tvorí Prílohu č. 2 tejto Dohody, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť.  

 
 

Článok 3 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
3.1. Všetky dokumenty súvisiace s touto Dohodou a to najmä Objednávky, faktúry, dodacie listy a pod. 

Zmluvné strany vypracovávajú v slovenskom jazyku a tieto dokumenty musia obsahovať všetky 
dohodnuté a platnými právnymi predpismi požadované údaje. 
 

3.2. V prípade potreby dodania Tovaru Kupujúci osloví Predávajúceho s požiadavkou na dodanie Tovaru.  
V požiadavke na dodanie Tovaru v súlade s touto Dohodou špecifikuje Kupujúci množstvo, druh, čas 
dodania a miesto dodania, ktorý má Predávajúci dodať. Súčasťou požiadavky na dodanie Tovaru je aj 
Objednávka.  

 
3.3. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávky vystavené na základe tejto Dohody budú zodpovedať 

podmienkam dohodnutým v tejto Dohode, najmä s ohľadom na jednotkové ceny Tovaru podľa Prílohy  
č. 2 tejto Dohody a práva a povinnosti dohodnuté v tejto Dohode. V Objednávke bude uvedená aj 
celková cena za Tovar kupovaný na základe uvedenej Objednávky.  

 
3.4. Po vystavení Objednávky je Predávajúci povinný potvrdiť jej prijatie do troch (3) dní odo dňa jej 

doručenia.  
 
3.5. Kupujúci požaduje, aby Predávajúci najneskôr do piatich (5) pracovných dní odo dňa účinnosti tejto 

Dohody predložil zoznam v rozsahu údajov podľa § 28 ods. 1 písm. k) zákona č. 25/2006 Z. z., v ktorom 
bude uvedený aj podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať tretím osobám, ako aj navrhovaných 
subdodávateľov a predmety subdodávok a čestného vyhlásenia, že každý navrhnutý subdodávateľ 
spĺňa alebo najneskôr v čase plnenia bude spĺňať podmienky účasti podľa § 26 ods. 1 zákona  
č. 25/2006 Z. z., pričom pri výbere subdodávateľa musí Predávajúci postupovať tak, aby vynaložené 
náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o subdodávke boli primerané jeho kvalite a cene. 
Predávajúci je povinný na základe prieskumu trhu vybrať subdodávateľa z minimálne troch ponúk.  



 
3.6. Každá zmluva o subdodávke musí byť uzatvorená v písomnej forme a len s predchádzajúcim písomným 

súhlasom Kupujúceho. Kupujúci rozhodne o súhlase alebo nesúhlase s uzatvorením takejto zmluvy  
o subdodávke na základe predloženia informácií o predmete zmluvy o subdodávke, informácií o osobe 
budúceho subdodávateľa, informácií o vykonanom prieskume trhu a čestného vyhlásenie podľa bodu 
3.5 tohto článku tejto Dohody. Kupujúci oznámi Predávajúcemu svoje rozhodnutie o súhlase alebo 
nesúhlase s uzatvorením zmluvy o subdodávke najneskôr do piatich  (5) dní od obdržania žiadosti  
o udelenie tohto súhlasu. Ak Kupujúci neoznámi svoj nesúhlas do piatich (5)  dní odo dňa obdržania 
žiadosti o schválenie, má sa za to, že Kupujúci nemá výhrady k výberu subdodávateľa a Predávajúci  
je oprávnený uzatvoriť s vybranými subdodávateľmi príslušné zmluvy, na základe ktorých bude 
zabezpečované plnenie tejto Dohody.  

 
3.7. Povinnosti Predávajúceho a Kupujúceho, vrátane pravidiel výberu subdodávateľa uvedené v bodoch 3.5 

a 3.6 tohto článku tejto Dohody platia aj pri zmene subdodávateľa počas plnenia tejto Dohody.  
  
3.8. Predávajúci zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby plnenie 

realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Predávajúci zodpovedá za odbornú starostlivosť 
pri výbere subdodávateľa ako aj za výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy 
o subdodávke.  

 
3.9. Porušenie povinností Predávajúceho podľa bodov 3.5 až 3.8 predstavuje podstatné porušenie tejto 

Dohody.  
 
3.10. Kupujúci je oprávnený písomne odmietnuť plnenie podľa Objednávky, ak by navrhované podmienky 

Predávajúcim neboli v súlade s touto Dohodou. 
 

 
Článok 4 

Zodpovednosť za vady, záruka 
 

4.1. Predávajúci zodpovedá v súlade s príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka za vady 
dodaného Tovaru. 

 
4.2. Dodaný Tovar špecifikovaný v Objednávke Predávajúci dodá Kupujúcemu bez vád. Dodaný Tovar alebo 

jeho časť môže Kupujúci odmietnuť prevziať, ak zistí preukázateľné vady dodaného Tovaru, 
nedostatočnú kvalitu Tovaru, rozdiel v množstve dodaného Tovaru, zámenu Tovaru v porovnaní  
s Objednávkou alebo, ak dodaný Tovar nie je originál. Predávajúci je povinný na vlastné náklady 
dodaný Tovar odviezť z priestorov Kupujúceho a dodať mu nový Tovar. O neprevzatí Tovaru spíšu 
poverení zástupcovia zmluvných strán protokol, z ktorého bude zrejmý dôvod, pre ktorý Kupujúci 
dodávku odmietol prevziať a náhradný termín plnenia. 

 
4.3. Predávajúci poskytuje Kupujúcemu záruku na dodaný Tovar v záručnej dobe 24 mesiacov. Záručná 

doba začína plynúť dňom prevzatia Tovaru Kupujúcim, t.j. dňom uvedeným na dodacom liste. 
 

4.4.       Kupujúci je povinný písomne oznámiť Predávajúcemu vady Tovaru bez zbytočného odkladu po ich 
zistení (ďalej len „Uplatnenie záruky“)..   
 

4.5. Uplatnenie záruky musí obsahovať: 

a) označenie Dohody a číslo Objednávky, 
b) názov, označenie a typ reklamovaného Tovaru, 
c) popis vady, alebo spôsob ako sa vada Tovaru prejavuje, 
d) číslo dodacieho listu, resp. iné určenie času dodania, počet vadných kusov Tovaru z dodacieho listu. 

  



4.6. Predávajúci je povinný sa písomne k Uplatneniu záruky vyjadriť do siedmich (7) dní po  doručení Tovaru. 
Ak sa Predávajúci v tejto lehote nevyjadrí, má sa za to, že Uplatnenie záruky je oprávnené  
a Predávajúci súhlasí s oznámenými vadami akosti Tovaru (ďalej len „Oprávnená reklamácia“). 

 
4.7. Na nároky Kupujúceho z vád Tovaru sa vzťahujú ustanovenia § 436 a nasl. Obchodného zákonníka. 

Voľbu nároku z vád Tovaru Kupujúci oznámi Predávajúcemu v zaslanom oznámení o vadách alebo bez 
zbytočného odkladu po tomto oznámení. V prípade Oprávnenej reklamácie môže Kupujúci požadovať 
podľa svojho uváženia:  
4.7.1. - vrátenie zaplatenej kúpnej ceny za Tovar vykazujúci vady akosti,  
4.7.2. - zľavu z kúpnej ceny za Tovar vykazujúci vady akosti, 
4.7.3. - výmenu Tovaru vykazujúcich vady akosti za bezchybný Tovar 

 
4.8. Popri nárokoch ustanovených v  bode 4.7 tohto článku tejto Dohody má Kupujúci nárok na náhradu 

škody. 
 

4.9. Predávajúci sa zaväzuje vyriešiť oprávnenú reklamáciu najneskôr do siedmich (7) dní od jej uplatnenia, 
t.j. od doručenia oznámenia o vadách podľa bodu 4.6 tohto článku tejto Dohody. V prípade nedodržania 
tejto lehoty je Kupujúci oprávnený odstúpiť od objednávky v časti týkajúcej sa vadnej dodávky. 
 

4.10. V prípade nárokov z Oprávnenej reklamácie podľa bodov 4.7.1 a/alebo 4.7.2 tohto článku tejto Dohody 
je Predávajúci povinný vystaviť a doručiť Kupujúcemu dobropis (oprava základu dane s náležitosťami 
podľa príslušných právnych predpisov) so splatnosťou tridsať (30) kalendárnych dní odo dňa jeho 
doručenia Kupujúcemu.  
 

4.11. V prípade nárokov z Oprávnenej reklamácie podľa bodov 4.7.3 tohto článku tejto Dohody je Predávajúci 
povinný vymeniť Tovar vykazujúci vady za bezvadný Tovar do tridsiatich (30) dní odo dňa doručenia 
Uplatnenia záruky. V tomto prípade zabezpečí odobratie Tovaru vykazujúceho vady z Miesta dodania 
Tovaru a dodanie bezvadného Tovaru na  miesto dodania Tovaru Predávajúci na svoje náklady. 

 
 

Článok 5   
Trvanie Dohody 

 
5.1 Dohoda sa uzatvára na obdobie 48 mesiacov od nadobudnutia jej účinnosti.  
 

 
Článok 6 

Cena 
 

6.1. Cena za Tovar je stanovená v tejto Dohode v zmysle zákona Národnej rady Slovenskej republiky  
č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o cenách“) a vyhlášky 
Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva Zákon o cenách v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Cena“). 

 
6.2. Cena musí zahŕňať všetky ekonomicky oprávnené náklady Predávajúceho vynaložené v súvislosti  

s dodávkou Tovaru (najmä náklady za Tovar, na obstaranie Tovaru, dovozné clá, dopravu na miesto 
dodania, náklady na obalovú techniku, balenie a ekologickú likvidáciu) a primeraný zisk Predávajúceho.  
 

6.3. Cena za Tovary uvedená vo faktúrach podľa Objednávky musí byť stanovená v mene EURO. 
K fakturovanej Cene bude vždy pripočítaná DPH stanovená v súlade s  právnymi predpismi platnými 
v čase dodania Tovaru. 

 
6.4. Maximálne jednotkové ceny za Tovar podľa Cenníka sú špecifikované v Prílohe č. 2 tejto Dohody a sú 

stanovené ako maximálne bez DPH pre jednotlivé položky, ktoré boli predmetom Ponuky. Maximálne 
jednotkové ceny za Tovar podľa Katalógu sú špecifikované v Prílohe č. 2 tejto Dohody a sú stanovené 



ako maximálne bez DPH pre jednotlivé položky pri uplatnení minimálnej zľavy uvedenej v Prílohe č. 2 
tejto Dohody. 
 

6.5. Predávajúci prehlasuje, že Tovar poskytuje Kupujúcemu za najlepších/najvýhodnejších podmienok,  
aké sa poskytujú na relevantnom trhu.  
 

6.6. Kupujúci je oprávnený realizovať prieskum trhu za účelom zistenia aktuálnej ceny Tovaru, za ktorú by 
bolo možné Tovar aktuálne kúpiť na trhu aspoň raz za každé obdobie šiestich (6) mesiacov účinnosti 
tejto Dohody.  
 

6.7. Takýto prieskum trhu musí byť realizovaný minimálne prostredníctvom troch nezávislých ponúk  
na jednotlivé položky Tovaru, ktorý má byť predmetom Objednávky podľa zamýšľanej požiadavky  
na dodanie Tovaru. Ponuky, ktoré je oprávnený Kupujúci posudzovať v rámci prieskumu trhu musia byť 
čo do kvality Tovaru a podmienok jeho dodania zhodné s podmienkami dohodnutými v tejto Dohode.  
O prieskume trhu musí mať Kupujúci písomnú dokumentáciu. 
 

6.8. V prípade, ak priemer jednotkových cien za dodávku Tovaru, ktorá má byť predmetom Objednávky  
určenej z troch najlacnejších ponúk získaných v rámci prieskumu trhu je nižší ako maximálne jednotkové 
ceny Tovaru určené podľa Prílohy č. 2 tejto Dohody je Kupujúci oprávnený v Objednávke na dodanie  
Tovaru požadovať od Predávajúceho dodanie predmetného Tovaru za cenu zodpovedajúcu priemeru 
maximálnych jednotkových cien za dodávku Tovaru, ktorá má byť predmetom Objednávky určenej 
z troch najlacnejších ponúk získaných v rámci prieskumu trhu. 

 
6.9. Ak prieskum trhu realizovaný Kupujúcim preukázateľne overí, že aktuálny priemer maximálnych 

jednotkových cien za dodávku Tovaru, ktorý má byť predmetom Objednávky určenej z troch 
najlacnejších ponúk získaných v rámci prieskumu trhu je nižší ako maximálne jednotkové ceny Tovaru 
určené podľa Prílohy č. 2 tejto Dohody, zaväzuje sa Predávajúci ponúknuť Kupujúcemu jednotkové ceny 
Tovaru  za cenu zodpovedajúcu priemeru maximálnych jednotkových cien za dodávku Tovaru, ktorá má 
byť predmetom Objednávky určenej z troch najlacnejších ponúk získaných v rámci prieskumu trhu.  
 

6.10. V prípade, ak Predávajúci nesúhlasí s cenou stanovenou ako aktuálny priemer maximálnych 
jednotkových cien za dodávku Tovaru, ktorá má byť predmetom Objednávky určenej z troch 
najlacnejších ponúk získaných v rámci prieskumu trhu v zmysle vyššie uvedeného Kupujúcim,  je 
Predávajúci oprávnený dať si na vlastné náklady spracovať znalecký posudok na určenie aktuálneho 
priemeru maximálnych jednotkových cien za dodávku Tovaru, ktorá má byť predmetom Objednávky 
určeného z troch najlacnejších ponúk dostupných na trhu. Predávajúci oznámi Kupujúcemu svoj zámer 
dať si spracovať znalecký posudok bezodkladne po doručení požiadavky na dodanie Tovaru. Tento 
znalecký posudok musí byť predložený Kupujúcemu najneskôr do siedmich (7) dní od doručenia 
 požiadavky na dodanie Tovaru  Predávajúcemu. 
 

6.11. Ak znalecký posudok preukáže, že aktuálny priemer maximálnych jednotkových cien za dodávku 
Tovaru, ktorá má byť predmetom Objednávky, určeného z troch najlacnejších ponúk dostupných na trhu 
je rovnaký alebo vyšší ako maximálne jednotkové ceny Tovaru určené podľa Prílohy č. 2 tejto Dohody, 
Zmluvné strany sa dohodli, že Tovar bude dodaný za  maximálne jednotkové ceny Tovarov podľa 
Prílohy č.2 tejto Dohody. 
 

6.12. Ak znalecký posudok preukáže, že aktuálny priemer maximálnych jednotkových cien za dodávku 
Tovaru, ktorá má byť predmetom Objednávky, určeného z troch najlacnejších ponúk dostupných na trhu 
je nižší ako maximálne jednotkové ceny v Prílohe č. 2 tejto Dohody alebo ak Predávajúci nepredloží 
v lehote ustanovenej podľa bodu 6.10. tohto článku znalecký posudok Kupujúcemu, je Predávajúci 
povinný ponúknuť Kupujúcemu jednotkové ceny Tovaru za maximálne jednotkové ceny v súlade 
s bodom 6.9. tohto článku tejto Dohody. 
 



6.13. Maximálne jednotkové ceny v zmysle čl. 6 tejto Dohody je možné meniť písomnou dohodou zmluvných 
strán v prípade zmeny colných a daňových predpisov alebo v súlade s § 10a ods. 4 zákona, ak nastane 
taká zmena okolností, ktorá má vplyv na ceny. 
 

 
Článok 7 

Platobné podmienky a fakturácia 

 
7.1. Kupujúci sa zaväzuje za dodaný Tovar zaplatiť Predávajúcemu kúpnu cenu podľa Objednávky  

na základe faktúry vystavenej Predávajúcim po dodaní Tovaru a podpísaní preberacieho protokolu  
s vyznačením riadneho dodania Tovaru. Kupujúci neposkytne Predávajúcemu žiaden preddavok  
na zrealizovanie predmetu plnenia Objednávky.  
 

7.2. Faktúra, ktorú vystaví Predávajúci v dvoch vyhotoveniach až po dodaní Tovaru špecifikovaného  
v Objednávke Kupujúceho vystavená Predávajúcim musí obsahovať náležitosti podľa zákona  
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Neoddeliteľnou súčasťou 
faktúry Predávajúceho bude originál/fotokópia preberacieho protokolu s vyznačením riadneho dodania 
Tovaru potvrdeného Kupujúcim a zároveň doručí vystavenú faktúru Kupujúcemu poštou. 

 
7.3. K faktúre musí byť priložená aj fotokópia Objednávky. 

 
7.4. Všetky faktúry budú uhrádzané výhradne bezhotovostne prevodným príkazom. 

 
7.5. Cenu za dodaný Tovar uhradí Kupujúci na základe faktúry do tridsiatich (30) kalendárnych dní odo dňa 

doručenia faktúry Kupujúcemu. Ak faktúra a jej prílohy nebudú obsahovať všetky dohodnuté náležitosti 
v súlade s touto Dohodou a Objednávkou, Kupujúci bezodkladne takúto faktúru vráti Predávajúcemu  
s uvedením všetkých nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť na prepracovanie. V takomto prípade začne 
plynúť nová lehota splatnosti dňom riadneho doručenia opravenej faktúry. 

 
7.6. Kupujúci má právo vrátiť faktúru, ak táto neobsahuje náležitosti daňového dokladu, alebo porušuje 

podstatné zmluvné povinnosti bez akýchkoľvek finančných nárokov zo strany Predávajúceho. Bankové 
spojenie Predávajúceho uvedené na faktúre musí byť zhodné s bankovým spojením dohodnutým 
v Dohode a Objednávke. Predávajúci a Kupujúci sú oprávnení jednostranne zmeniť čísla bankového 
spojenia, banku, o čom v dostatočnom predstihu upozornia druhú zmluvnú stranu, a zároveň druhú 
zmluvnú stranu požiadajú o úhradu na nové číslo bankového účtu. V opačnom prípade je Kupujúci 
oprávnený neuhradiť fakturovanú Kúpnu cenu na bankové spojenie uvedené na faktúre, pričom v takom 
prípade nezodpovedá Kupujúci za prípadnú škodu, ktorá môže Predávajúcemu v dôsledku nesprávne 
adresovanej úhrady Kúpnej ceny vzniknúť. 
 

7.7. Platobná povinnosť Kupujúceho sa považuje za splnenú v deň, kedy bude fakturovaná suma pripísaná 
na bankový účet Predávajúceho. V prípade, ak deň splatnosti faktúry pripadne na sobotu, nedeľu alebo 
sviatok, Kupujúci je povinný uhradiť faktúru v predstihu tak, aby posledný deň splatnosti faktúry bola 
fakturovaná suma pripísaná na bankový účet Predávajúceho. 

 
 

Článok 8 
Doba plnenia a dodacie podmienky 

  
8.1.       Predávajúci na základe predloženej objednávky Kupujúcemu dodá Tovar v kvalite špecifikovanej v OPZ 

a Ponuke v bezchybnom stave.  
 
8.2.     V prípade, že sa v priebehu platnosti tejto Dohody prestane vyrábať akýkoľvek z Tovarov uvedených 

v Prílohe č.1 a v Prílohe č.2 je Predávajúci povinný Kupujúceho o tejto skutočnosti bezodkladne 
informovať a predložiť návrh nového Tovaru, ktorý musí spĺňať rovnaké prípadne kvalitatívne vyššie 
parametre a musí byť dodaný za podmienok a cien stanovených touto Dohodou. Návrh takéhoto Tovaru 



musí byť Kupujúcim odsúhlasený. Takýto Tovar sa nepovažuje za zmenu plnenia predmetu tejto 
Dohody. 

 
8.3. Ponuka pozostáva z:  

8.3.1 - vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky Predávajúceho 
8.3.2 - cenníka olejov a prevádzkových kvapalín podľa OPZ oceneného Predávajúcim – „Skupina A“ 
Výberový cenník (ďalej len „Cenník“), 
8.3.3.- štandardného katalógu olejov a prevádzkových kvapalín, ktoré dodáva Predávajúci s uvedením 
jednotkových cien za obsiahnuté oleje a prevádzkové kvapaliny - „Skupina B“ Aktuálny ponukový cenník 
olejov a prevádzkových kvapalín Predávajúceho a minimálnej zľavy, ktorú Predávajúci poskytne 
Kupujúcemu pri nákupe olejov a prevádzkových kvapalín z katalógu (ďalej len „Katalóg“). 

 
8.4.  Kupujúci bude v súlade s touto Dohodou od Predávajúceho kupovať Tovar podľa Cenníka. Kupujúci 

môže kupovať Tovar podľa Katalógu, ak: 
8.4.1 - určitý druh Tovaru nie je uvedený v Cenníku, ale iba výlučne v katalógu a Kupujúci tento tovar   

      potrebuje alebo 
8.4.2 - maximálna jednotková cena určitého druhu Tovaru podľa Cenníka je vyššia ako maximálna  

       jednotková cena Tovaru podľa Katalógu po aplikácii Predávajúcim ponúknutej zľavy. 
 
8.5. Pri inovácii príslušných položiek predmetu zákazky v priebehu platnosti tejto Dohody je Predávajúci 

povinný Kupujúceho o tejto skutočnosti informovať a predložiť návrh inovovaných položiek predmetu 
zákazky. Takéto inovované položky musia spĺňať rovnaké prípadne kvalitatívne vyššie úžitkové 
vlastnosti a parametre a musia byť dodané za podmienok a cien stanovených touto Dohodou. Návrh 
inovovaných položiek musí byť Kupujúcim odsúhlasený. Inovatívna položka sa nepovažuje za zmenu 
plnenia predmetu tejto Dohody.  

 
 

8.6. Predávajúci dodá Tovar Kupujúcemu v množstve a druhu uvedenom v samostatnej písomnej 
Objednávke, ktorú Predávajúci písomne potvrdí. 
 

8.7. Tovar musí byť dodaný v súlade s OPZ a Ponukou a riadne zabalený. Prebratie Tovaru dodaného  
do miesta dodania Tovaru Predávajúcim sa uskutoční fyzickým prevzatím Tovaru, kontrolou množstva  
a kvality dodaného tovaru a podpisom preberacieho protokolu splnomocneným zástupcom 
Predávajúceho a Kupujúceho. V preberacom protokole bude uvedené presné množstvo a druh 
dodaného Tovaru, vyjadrenie, či dodávka Tovaru je úplná a či pri prevzatí Tovar zodpovedal 
požiadavkám podľa OPZ a Ponuky tejto Dohody a Objednávky. V preberacom protokole Kupujúci 
vyznačí riadne dodanie Tovaru. V prípade vád, tieto sa vyznačia v preberacom protokole a tento môže 
byť podkladom pre fakturáciu až po odstránení vád dodávky Tovaru. K preberaciemu protokolu bude 
priložený dodací list Predávajúceho.  

 
8.8. Predávajúci je povinný dodať Tovar špecifikovaný v Objednávke Kupujúceho do miesta plnenia 

najneskôr do desiatich (10) pracovných dní od doručenia Objednávky Kupujúceho, pričom za doručenú 
sa považuje aj Objednávka doručená e-mailom alebo faxom. V prípade potreby inej lehoty dodania 
Tovaru, bude táto lehota uvedená priamo v Objednávke. Predávajúci sa zaväzuje zástupcovi 
Kupujúceho oznámiť čas dodávky Tovaru do miesta plnenia najneskôr jeden deň pred predpokladaným 
dňom dodania. 
 

8.9. Ak Predávajúci neoznámi termín dodávky, Kupujúci nie je povinný prevziať dodávku v deň doručenia, 
ale až v nasledujúci deň. Náklady spojené s odmietnutím prevzatia neoznámenej dodávky a jej 
opätovným doručením znáša Predávajúci. 
 

8.10. Predávajúci odovzdá Tovar na základe preberacieho protokolu, ktorý bude tvoriť neoddeliteľnú súčasť 
faktúry. Predávajúci umožní Kupujúcemu riadne prevzatie dodaného Tovaru podľa dodacieho listu  
a jeho kontrolu. 
 



8.11. Po dodaní Tovaru Kupujúci potvrdí jeho prevzatie podpísaním preberacieho protokolu. Preberací 
protokol a Objednávka potvrdená Predávajúcim sú podkladom pre vystavenie faktúry a budú tvoriť jej 
neoddeliteľnú súčasť. 
 

8.12. V prípade dodania Tovaru pred stanoveným časom dodania nemá Predávajúci nárok na finančné 
zvýhodnenie. 
 

8.13. Kupujúci si vyhradzuje právo neobjednať celkové množstvo tovaru podľa článku 2 tejto Dohody. 
 

8.14. Ak nie je v Objednávke výslovne dohodnuté inak, na dodanie Tovaru sa uplatní doložka INCOTERMS 
2010 DDP do miesta dodania Tovaru. 

 
 

Článok 9 
Nadobudnutie vlastníctva 

 
9.1. Vlastnícke právo k dodanému Tovaru prechádza na Kupujúceho dňom dodania a prevzatia Tovaru 

Kupujúcim a podpisom preberacieho protokolu s vyznačením riadneho dodania Tovaru.  
 

Článok 10 
Zmluvná pokuta a úroky z omeškania 

 
10.1. Ak je Predávajúci v omeškaní so splnením povinností podľa článku 8 tejto Dohody, je Kupujúci 

oprávnený požadovať od Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny Tovaru, z ktorého 
dodávkou je v omeškaní, a to za každý aj začatý deň omeškania. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je 
dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu škody. 
 

10.2. V prípade omeškania Kupujúceho s úhradou faktúry, má Predávajúci právo za každý začatý deň 
omeškania požadovať úroky z omeškania v zákonom stanovenej výške. 
  

10.3.     V prípade omeškania Predávajúceho s výmenou Tovaru podľa článku 4 bodov 4.7.3  a 4.9. tejto Dohody 
má Kupujúci právo požadovať za každý aj začatý deň omeškania zmluvnú pokutu vo výške 0,05 %  
z ceny Tovaru, s dodávkou ktorého je Predávajúci v omeškaní.  

 
10.4 V prípade, že Predávajúci nepotvrdí prijatie Objednávky podľa tejto Dohody má Kupujúci právo 

požadovať za každý aj začatý deň omeškania zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny Tovaru uvedenej 
v požiadavke na dodanie Tovaru podľa článku 3 bodu 3.3 tejto Dohody. Zaplatením zmluvnej pokuty nie 
je dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu škody. 
 

10.5 Ak po dodaní Tovaru Kupujúci zistil, že dodaný Tovar nie je originál podľa špecifikácie predmetu 
dohody, Kupujúci má právo od tejto Dohody odstúpiť. Predávajúci je v prípade vadného plnenia povinný 
vrátiť zaplatenú cenu za takto dodaný Tovar a zároveň uhradiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 25 
EUR za každý jednotlivý kus Tovaru nespĺňajúci dohodnuté parametre a vlastnosti, a to do desiatich (10) 
dní od doručenej výzvy na jej zaplatenie.  

 
 

 
Článok 11 

Zánik Dohody 
 
11.1. Túto Dohodu možno zrušiť: 
 

       11.1.1 písomnou dohodou Zmluvných strán, a to dňom uvedeným v takejto dohode; v dohode 
o ukončení Dohody sa súčasne upravia aj nároky Zmluvných strán vzniknuté na základe alebo 
v súvislosti s Dohodou, 



11.1.2 písomným odstúpením od Dohody ktoroukoľvek zo Zmluvných strán, 
11.1.3 výpoveďou Dohody podľa bodu 11.6. 

 
11.2. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od Dohody (ďalej len „odstúpenie Kupujúceho“) v prípade, ak: 

11.2.1 Proti Predávajúcemu začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, 
11.2.2 Predávajúci vstúpil do likvidácie, 
11.2.3 Kupujúci mal tri a viac Oprávnených reklamácií k podstatnej časti dodávky Tovaru, 
11.2.4 Predávajúci koná v rozpore s touto Dohodou a/alebo Objednávkou a/alebo všeobecne 

záväznými právnymi predpismi a na písomnú výzvu Kupujúceho toto konanie a jeho následky 
v určenej  primeranej lehote neodstráni,  

11.2.5 Predávajúci poruší Dohodu podstatným spôsobom, 
11.2.6 Pre Predávajúceho sa stane plnenie tejto Dohody nemožným.  

 
11.3. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody v prípade, ak Kupujúci poruší Dohodu podstatným 

spôsobom.  
 
11.4. Odstúpenie od Dohody musí mať písomnú formu, musí sa v ňom uviesť dôvod odstúpenia a musí byť 

doručené druhej Zmluvnej strane. Zmluvná strana, ktorá odstúpi od Dohody, má právo požadovať od 
druhej strany náhradu škody, ktorá jej týmto konaním vznikla, okrem prípadov vyššej moci. Za okolnosti 
vyššej moci sa považujú okolnosti, ktoré nastali nezávisle od vôle povinnej strany a bránia jej v splnení jej 
povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku alebo jej následky 
odvrátila alebo prekonala, a že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala, napr. vojny, živelné 
katastrofy značného rozsahu majúce súvislosť s predmetom zmluvy, štrajky a pod. Za vyššiu moc sa však 
nepovažujú napr. výpadky vo výrobe, prerušenie dodávok energií, nesplnenie alebo oneskorenie dodávok od 
subdodávateľov a zásahy orgánov verejnej moci alebo nezískanie úradných povolení. 

 
11.5. Odstúpiť od dohody môže ktorákoľvek Zmluvná strana z dôvodu podstatného porušenia Dohody alebo z 

dôvodu nemožnosti plnenia Dohody. Za podstatné porušenie Dohody sa považuje omeškanie 
Predávajúceho s dodaním Tovaru podľa článku 8 tejto Dohody a doručenie neoriginálneho Tovaru. 
Odstúpenie od Dohody je účinné dňom doručenia oznámenia  o odstúpení od Dohody druhej Zmluvnej 
strane. Podstatným porušením Dohody je tiež opakované porušenie povinností uvedených v článku 3 
tejto Dohody, ak sa ho Predávajúci dopustí napriek predchádzajúcej písomnej výzve Kupujúceho a 
nevykoná nápravu v dodatočnej primeranej lehote, ktorú mu Kupujúci poskytol. 
 

11.6. Túto Dohodu môže každá zo zmluvných strán písomne vypovedať bez udania dôvodu s výpovednou 
lehotou (troch) 3 mesiacov. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po 
mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 
 

11.7. Táto Dohoda môže byť zo strany Kupujúceho vypovedaná aj z dôvodu neschopnosti Predávajúceho 
dodať Tovar alebo z dôvodu nedodania Tovaru za cenu určenú podľa článku 6 tejto Dohody 
s dvojmesačnou výpovednou lehotou. Dvojmesačná výpovedná lehota začína tiež plynúť prvým dňom 
mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená Predávajúcemu.      

 
 

Článok 12 
Osobitné ustanovenia 

 
12.1. Zmluvné strany si do piatich (5) dní od nadobudnutia účinnosti tejto Dohody oznámia kontaktné osoby. 

 
12.2.      Akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s Dohodou a  Objednávkou (každá   

       z nich ďalej len  „Oznámenie“) musia byť:  
              12.2.1. v písomnej podobe,  

       12.2.2. doručené (i) osobne, (ii) poštou prvou triedou s uhradeným poštovným, (iii) kuriérom   
                   prostredníctvom kuriérskej spoločnosti alebo (iv) elektronickou poštou na adresy, ktoré budú   
                   oznámené v súlade s týmto článkom Dohody.  



 
12.3.      Oznámenie  poskytované  Kupujúcemu  bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej osobe  alebo 

na inú  adresu, ktorú  Kupujúci  priebežne písomne oznámi  Predávajúcemu  v súlade  s  týmto  článkom 
Dohody:  
Kupujúci:  
Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky  
Košická 47, 812 72 Bratislava – Staré Mesto, Slovenská republika  
k rukám: Jaroslav Pařenica 
email:  jaroslav.parenica@minv.sk 
 

12.4 Oznámenie poskytované Predávajúcemu bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej osobe 
alebo na inú adresu, ktorú Predávajúci priebežne písomne oznámi Kupujúcemu v súlade s týmto 
článkom Dohody:  
Predávajúci: 
SLOVNAFT, a.s. 
Vlčie hrdlo 1 
824 12 Bratislava 
k rukám: Ing. Dagmar Múčková  
email: Dagmar. Muckova@slovnaft.sk;  predaj.maziva@slovnaft.sk 

 
12.5.     Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté:  

12.5.1. v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doručuje osobne alebo  
kuriérom; alebo  

12.5.2. v čase jeho doručenia, ale najneskôr v piaty (5) kalendárny deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 
doručuje ako poštová zásielka prvej triedy s uhradeným poštovným; alebo 

12.5.3. v čase jeho doručenia, ale najneskôr nasledujúci kalendárny deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa 
doručuje prostredníctvom elektronickej pošty.  

 

12.6 Ak je v súvislosti s vymedzením významu nejakého výrazu v ňom použité veľké začiatočné písmeno, je 
tak len na uľahčenie orientácie v texte a výraz má rovnaký význam aj s malým začiatočným písmenom, 
ibaže z kontextu vyplýva inak. Ak z kontextu nevyplýva iné, výrazy v jednotnom čísle zahŕňajú aj význam 
množného čísla a naopak.  
 

12.7 Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci nie je oprávnený jednostranne započítať akúkoľvek svoju 
pohľadávku voči pohľadávkam Kupujúceho.  
 

12.8 Ak ktorékoľvek z ustanovení Dohody alebo Objednávky bude považované za nezákonné, neplatné alebo 
nevykonateľné (celkom alebo z časti) podľa akejkoľvek právnej normy, pravidla alebo na inom základe, 
také ustanovenie (alebo jeho časť) nebude v rozsahu, ktorý je neplatný tvoriť časť tejto Dohody alebo 
Objednávky, avšak zákonnosť, platnosť a vykonateľnosť zvyšných ustanovení Dohody alebo 
Objednávky zostane nedotknutá. 
 

12.9 Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávky vyplývajúce z tejto Dohody a/alebo Objednávky môžu byť 
postúpené na tretie osoby len s predchádzajúcim písomným súhlasom dlžníka.  
 

12.10 Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť Kupujúcemu všetku súčinnosť nevyhnutnú na plnenie tejto Dohody 
a/alebo Objednávky.  
 

Článok 13 
                                       Záverečné ustanovenia  
 

13.1. Zmeny a doplnky tejto Dohody je možné robiť len písomne vo forme očíslovaných a podpísaných  
dodatkov k tejto Dohode, ktoré sa po podpísaní obidvomi Zmluvnými stranami stávajú jej neoddeliteľnou 
súčasťou.  
 

mailto:Muckova@slovnaft.sk


13.2. V ostatných právach a povinnostiach touto Dohodou neupravených platia príslušné ustanovenia zákona   
Obchodného zákonníka  a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov.   
 

13.3. Táto Dohoda je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch s platnosťou, z ktorých dva (2) rovnopisy obdrží 
Predávajúci a tri (3)  rovnopisy obdrží Kupujúci. 
 

13.4. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Dohodu uverejní Kupujúci. 
 

13.5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Dohodu prečítali, jej zneniu porozumeli, že nebola uzatvorená v tiesni, 
ani za zvlášť nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

 
 
Prílohy: 
Príloha č. 1:  Opis predmetu zákazky 
Príloha č. 2:  Ponuka Predávajúceho (Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky, Komplexný cenník olejov    
                     a prevádzkových kvapalín (Skupina „A“ Výberový cenník a Skupina „B“   Aktuálny ponukový cenník) 
 
 

V Bratislave dňa …..................... V Bratislave dňa …................. 
 

 
 
 Za Predávajúceho:     Za Kupujúceho: 
 
 
..................................................................                                               ............................................................. 
  
             Ing. Ľuboš Dinka                                                                                  Ing. Denisa Saková, PhD. 
   Manažér – Podpora Obchodu                                                                 vedúca služobného úradu MV SR 
             SLOVNAFT, a.s. 

  
  
 
 

.................................................................. 
 
             Ing. Dušan Lisý 
   Vedúci – Predaj Severný región                                                                  
             SLOVNAFT, a.s. 
 


